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of its intention not to become a Con-
tracting Party to the Treaty. Termina-
tion of provisional application for any
signatory shall take effect upon the ex-
piration of 60 days from the date on

~ which such signatory’s written notifica-
tion is received by the Depositary.

(b) Inthe event that a signatory terminates
provisional application under subpara-
graph (a), the obligation of the signa-
tory under paragraph (1) to apply Parts
IIT and V with respect to any Invest-
ments made in its Area during such
provisional application by Investors of
other signatories shall nevertheless re-
main in effect with respect to those In-

vestments for twenty years following

the effective date of termination, except
as otherwise provided in subparagraph
-~ (c). '
(c¢) Subparagraph (b) shall not apply to
any signatory listed in Annex PA. A sig-
natory shall be removed from the list in
Annex PA effective upon delivery to
the Depositary of'its request therefor.
Pending the entry into force of this Treaty
the signatories shall meet periodically in
the provisional Charter Conference, the
first meeting of which shall be convened by
the provisional Secretariat referred to in
paragraph (5) not later than 180 days after
the opening date for signature of the Treaty
as specified in Article 38.
The functions of the Secretariat shall be
carried out on an interim basis by a provi-
sional Secretariat until the entry into force
of'this Treaty pursuant to Article 44 and the
establishment of a Secretariat.
The signatories shall, in" accordance with
and subject to the provisions of paragraph
(1) or subparagraph (2)(c) as appropriate,
contribute to the costs of the provisional
Secretariat as if the signatories were Con-
tracting Parties under Article 37(3). Any
modifications made to Annex B by the sig-
natories shall terminate upon the entry into
force of'this Treaty.
A state or Regional Economic Integration
Organization which, prior to this Treaty’s
entry into force, accedes to the Treaty in ac-
cordance with Article 41 shall, pending the
Treaty’s entry into force, have the rights

sitaren om, at den ikke agter at blive
kontraherende part i traktaten. Opher
af midlertidig anvendelse for en signa-
tar far virkning efter udlebet af 60 dage
fra den dato, hvor depositaren har
modtaget den pageldende signatars
skriftlige meddelelse herom.

b) Hyvis en signatar bringer midlertidig an-
vendelse til opher i henhold til litra a),
forbliver signatarens forpligtelse i hen-
hold til stk. 1 til at anvende del III og V
med hensyn til investeringer, der under
den midlertidige anvendelse er foreta-
get pa dens omrade afinvestorer fra an-
dre signatarer, ikke desto mindre i kraft
med hensyn til de pageeldende investe-
ringer i 20 ar efter datoen for den mid-
lertidige anvendelses opher, medmin-
dre andet er fastsatilitra c).

¢) Litra b) gelder ikke for signatarer, der
er opfert i bilag PA. En signatar kan
slettes aflisten i bilag PA efter indgivel-
se af en anmodning herom til deposita-
ren.
Indtil denne traktat treeder i kraft, mgdes
signatarerne regelmassigt pd den midlerti-
dige charterkonferencen, hvis ferste mede
sammenkaldes af det i henhold til stk. 5 ud-
pegede midlertidige sekretariat senest 180
dage efter datoen for dbning aftraktaten for
undertegnelse som anfert i artikel 38.

Sekretariatsfunktionerne udferes af et mid-
lertidigt sekretariat indtil denne traktats
ikrafttreeden i henhold til artikel 44 og op-
rettelsen af et sekretariat.

Signatarerne skal, i overensstemmelse med
bestemmelserne i stk. 1 eller stk. 2, litra c),
bidrage til dakningen af det midlertidige
sekretariats udgifter, som om signatarerne
var kontraherende parter i henhold til arti-
kel 37, stk. 3. Eventuelle eendringer til bilag
B foretaget af signatarerne ophaves efter
denne traktats ikrafttreeden.

En stat eller en regional organisation for
gkonomisk integration, som forud for trak-
tatens ikrafttreeden tiltreeder traktaten i
overensstemmelse med artikel 41, skal ind-
til traktatens ikrafttreeden have de samme



